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Résumé 
Table des courtisanes dans La Comédie humaine 

 

Kyoko MURATA 

 

On va traiter d’abord le banquet de Taillefer dans La Peau de chagrin (1831). Tandis que 

Balzac est sobre en paroles sur les plats servis, quant au dessert, il énumère plusieurs fruits 

avec les termes qui suggèrent le corps voluptueux des femmes. C’est là une façon d’annoncer 

l’apparition des courtisanes après le dessert. On peut aisément voir un parallèle entre les fruits 

et les courtisanes, si bien qu’elles deviennent une sorte de nourriture offerte aux hommes. 

Aquilina et Euphrasie, mises en relief parmi les courtisanes, appartiennent à la catégorie de la 

« vraie courtisane », celle que Balzac associe souvent aux termes : « manger » et « dévorer ». 

Bien que réduites au statut d’objets de consommation, ces courtisanes deviennent en même 

temps dévoratrices de la fortune et de la vie des hommes, voire de leur propre vie. 

Dans La Rabouilleuse (1841), l’auteur met en scène Flore Brazier. Flore apparaît aussi 

comme une femme-fruit voluptueuse, mais pour mieux dominer son maître Rouget, elle 

pénètre les secrets de la gastronomie. D’ailleurs, elle cherche à neutraliser l’ardeur des sens du 

dernier à force de bonne chère. Là, Balzac semble obéir au discours médical des hygiénistes 

de l’époque qui associent vie sexuelle et régime alimentaire. D’après le discours médical, faire 

trop manger, équivaut à castrer. Rouget finit par mourir par excès alimentaire ou sexuel.  

Enfin, dans La Cousine Bette (1846), Valérie Marneffe, en tant que « courtisane mariée », 

se distingue par son hypocrisie de la « vraie courtisane ». Et loin de dévorer la fortune, elle 

accumule des richesses. Là se produit l’embourgeoisement de la courtisane. Sur ce point, on 

peut observer chez Valérie la même ascension d’ordre gastronomique que chez les jeunes 

ambitieux dont Rastignac. Or Balzac souligne l’esprit d’économie de Bette, complice de 

Valéry ; ce qui trahit le caractère bourgeois de la courtisane mariée. En témoigne aussi la 

scène où Valérie et Wenceslas se rejoignent clandestinement dans une pièce en location. Qui 

plus est, cette pièce nous rappelle un cabinet particulier de la Maison dorée. En nous référant 

aussi au dîner des lorettes dans Rocher de Cancale, on peut dire que Balzac se sert 

admirablement de ces lieux fréquentés par les courtisanes pour le déroulement de l’action.  

Ainsi comprend-on que dans La Comédie humaine où l’assouvissement alimentaire et la 

jouissance sexuelle ne sauraient être séparés, la présence des courtisanes soit indispensable.       
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